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Ref.: LE 3/1.20, LE 3/1.21-17/2 20 January 2017

Subject: Protocols Amending Articles 50 (a) and 56 of
the Convention on International Civil Aviation, signed at
Montréal on 6 October 2016

Action required: Ratification of the Protocols

Sir/Madam,

The 39th Session of the ICAO Assembly held at Montréal from 27 September to
6 October 2016 adopted two Protocols amending, respectively, Articles 50 (a) and 56 of the Convention
on International Civil Aviation. The Protocol relating to an amendment of Article 50 (a) of the
Convention provides for an increase in the size of the Council from thirty-six members to forty; the
Protocol relating to an amendment of Article 56 of the Convention calls for an increase in the
membership of the Air Navigation Commission from nineteen to twenty-one. Certified true copies of the
authentic texts of these Protocols are enclosed for action as appropriate.

In its Resolutions A39-5 and A39-7, the ICAO Assembly recommended to all
Contracting States that they ratify most urgently the amendments to Articles 50 (a) and 56, respectively,
of the Convention. These Resolutions are re-produced in Attachments A and B.

Administrative packages to assist States in the process of ratification are provided in
Attachments C and D. These packages can also be found on the ICAO website at www.icao.int — Treaty
Collection.

Accept, Sir/Madam, the assurances of my highest consideration.

/ﬂ¥§;\_,

Fang Liu
Secretary General

999 Robert-Bourassa Boulevard Tel.: +1 514-954-8219 Email: icaohg@icao.int
Montréal, Quebec Fax: +1 514-954-6077 www.icao.int
Canada H3C 5H7
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Attachments:
A — Resolution A39-5: Ratification of the Protocol amending Article 50 (a) of the
Convention on International Civil Aviation
B — Resolution A39-7: Ratification of the Protocol amending Article 56 of the
Convention on International Civil Aviation
C — Administrative package for ratification of the Protocol amending Article 50 (a) of
the Convention on International Civil Aviation
D — Administrative package for ratification of the Protocol amending Article 56 of the
Convention on International Civil Aviation
Enclosures:
— Protocol relating to an amendment to the Convention on International Civil
Aviation [Article 50 (a)] (Doc 10077)
— Protocol relating to an amendment to the Convention on International Civil
Aviation [Article 56] (Doc 10076)



ATTACHMENT A to State letter LE 3/1.20, LE 3/1.21 — 17/002

RESOLUTION A39-5: RATIFICATION OF THE PROTOCOL AMENDING ARTICLE 50 (A)
OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Whereas the Assembly has decided to amend Aurticle 50 (a) of the Convention to provide for an increase
in the size of the Council; and

Whereas the Assembly is of the opinion that it is highly desirable that the aforesaid amendment
should come into force as soon as possible;

The Assembly:

1. Recommends to all Contracting States that they ratify most urgently the amendment to
Article 50 (a) of the Convention; and

2. Directs the Secretary General to bring this resolution to the attention of Contracting States as
soon as possible.



ATTACHMENT B to State letter LE 3/1.20, LE 3/1.21 — 17/002

RESOLUTION A39-7: RATIFICATION OF THE PROTOCOL AMENDING ARTICLE 56 OF
THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Whereas the Assembly has decided to amend Article 56 of the Convention on International Civil Aviation
to provide for an increase in the size of the ANC; and

Whereas the Assembly is of the opinion that it is highly desirable that the aforesaid amendment
should come into force as soon as possible;

The Assembly:

1. Recommends to all Contracting States that they ratify most urgently the amendment to Article 56
of the Convention on International Civil Aviation; and

2. Directs the Secretary General to bring this resolution to the attention of Contracting States
as soon as possible.



ATTACHMENT C to State letter LE 3/1.20, LE 3/1.21 — 17/002

ADMINISTRATIVE PACKAGE FOR RATIFICATION OF THE
PROTOCOL AMENDING ARTICLE 50 (A)
OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION (2016)

1) Full Name of Instrument:

Protocol Relating to an Amendment to the Convention on International Civil Aviation [Article 50(a)],
signed at Montréal on 6 October 2016. (Doc 10077)

2) History:
Assembly — 39th Session, Montréal, 27 September to 6 October 2016
3) Summary:

This fifth amendment to Article 50 (a) provides for an increase in the size of the Council from
thirty-six members to forty members. The original Convention called for a Council composed of twenty-one
members. This was subsequently amended, in 1961, to provide for twenty-seven members, in 1971, for thirty
members, in 1974, for thirty-three members, and in 1990, for thirty-six members.

4) Main reasons for ratification:

In view of the increase in the membership of the International Civil Aviation Organization (ICAQ) and
the expansion and increasing importance of international air transport for the national economies in many
countries, an enlarged membership of the Council ensures a better balance by means of an increased
representation of Contracting States.

Moreover, pursuant to ICAO Assembly Resolution A39-5, Contracting States are recommended to
ratify most urgently this amendment to Article 50 (a) of the Convention.

5) Entry into force:

The Protocol shall come into force in respect of the States which have ratified it on the date on which
the one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so deposited. With respect to any Contracting
State ratifying the Protocol after the date aforesaid, the Protocol shall come into force upon deposit of its
instrument of ratification with ICAQ.

6) Information on Instrument of Ratification

An instrument of ratification in original form is required for deposit, in any of the ICAO working
languages (English, Arabic, Chinese, French, Russian or Spanish). Photocopies, scanned copies, electronic
signatures or facsimiles will not be accepted.

7 Depositary:

The Secretary General

International Civil Aviation Organization (ICAO)
Attention: Legal Affairs and External Relations Bureau
999 Robert-Bourassa Boulevard

Montréal, Canada

H3C 5H7

Attachment
Model Instrument of Ratification



C-2

MODEL INSTRUMENT OF RATIFICATION
BY THE
(NAME OF STATE)

WHEREAS the (name of State) is a party to the Convention on International Civil Aviation,
signed at Chicago on 7 December 1944 (hereinafter “the Convention”), having adhered thereto on (date of
adherence);

WHEREAS the aforesaid Convention has been amended by the Protocol hereinunder
mentioned:

Protocol Relating to an Amendment to the Convention on International Civil Aviation
[Article 50(a)], signed at Montréal on 6 October 2016;

AND CONSIDERING it desirable that the (name of State) should become party to this
Protocol of Amendment to the Convention on International Civil Aviation;

NOW THEREFORE, the (name of State), having examined the said Protocol of Amendment,
hereby RATIFIES the same, and confirms that the (hame of State) shall abide by all of the provisions
therein contained.

IN WITNESS THEREOF, | have signed this Instrument of Ratification and affixed hereunto
the Seal of the (name of State).

Date (Original signature by Head of State,
Head of Government or
Minister for External Affairs)

Original Seal



ATTACHMENT D to State letter LE 3/1.20, LE 3/1.21 — 17/002

ADMINISTRATIVE PACKAGE FOR RATIFICATION OF THE
PROTOCOL AMENDING ARTICLE 56
OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION (2016)

1) Full Name of Instrument:

Protocol Relating to an Amendment to the Convention on International Civil Aviation [Article 56],
signed at Montréal on 6 October 2016. (Doc 10076)

2) History:
Assembly — 39th Session, Montréal, 27 September to 6 October 2016
3) Summary:

This third amendment to Article 56 calls for an increase in the membership of the Air Navigation
Commission from nineteen members to twenty-one members. The original Convention called for an Air
Navigation Commission composed of twelve members. This was subsequently amended, in 1971, to provide
for fifteen members, and in 1989, for nineteen members.

4) Main reason for ratification:

In view of the increase in the membership of the International Civil Aviation Organization ICAO), an
enlarged membership of the Air Navigation Commission ensures that the Commission can draw on the
expertise and experience from diverse operational skills and knowledge from the Contracting States.

Moreover, pursuant to ICAO Assembly Resolution A39-7, Contracting States are recommended to
ratify most urgently this amendment to Article 56 of the Convention.

5) Entry into force:

The Protocol shall come into force in respect of the States that have ratified it on the date on which the
one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so deposited. With respect to any Contracting State
ratifying the Protocol after the date aforesaid, the Protocol shall come into force upon deposit of its instrument
of ratification with ICAO.

6) Information on Instrument of Ratification

An instrument of ratification in original form is required for deposit, in any of the ICAO working
languages (English, Arabic, Chinese, French, Russian or Spanish). Photocopies, scanned copies, electronic
signatures or facsimiles will not be accepted.

7) Depositary:

The Secretary General

International Civil Aviation Organization (ICAO)
Attention: Legal Affairs and External Relations Bureau
999 Robert-Bourassa Boulevard

Montréal, Canada

H3C 5H7

Attachment
Model Instrument of Ratification



D-2

MODEL
INSTRUMENT OF RATIFICATION
BY (NAME OF STATE)

WHEREAS the (name of State) is a party to the Convention on International Civil Aviation,
signed at Chicago on 7 December 1944 (hereinafter “the Convention™), having adhered thereto on (date of
adherence);

WHEREAS the aforesaid Convention has been amended by the Protocol hereinunder
mentioned:

Protocol Relating to an Amendment to the Convention on International Civil Aviation
[Article 56], signed at Montréal on 6 October 2016;

AND CONSIDERING it desirable that the (name of State) should become party to this
Protocol of Amendment to the Convention on International Civil Aviation;

NOW THEREFORE, the (name of State), having examined the said Protocol of Amendment,
hereby RATIFIES the same, and confirms that the (name of State) shall abide by all of the provisions
therein contained.

IN WITNESS THEREOF, 1 have signed this Instrument of Ratification and affixed hereunto
the Seal of the (name of State).

Date (Original signature by Head of State,
Head of Government or
Minister for External Affairs)

Original Seal

— END —



Doc 10077

PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION
[Article 50(a)]
Signed at Montréal on 6 October 2016

PROTOCOLE

PORTANT AMENDEMENT DE LA CONVENTION RELATIVE A L’AVIATION CIVILE INTERNATIONALE
[Article 50 a)]
Signé a Montréal le 6 octobre 2016

PROTOCOLO

RELATIVO A UNA ENMIENDA DEL CONVENIO SOBRE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL
[Articulo 50 a)]
Firmado en Montreal el 6 de octubre de 2016
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PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO THE
CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

[Article 50(a)]

Signed at Montréal on 6 October 2016
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PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO ARTICLE 50(a)
OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Signed at Montréal on 6 October 2016

THE ASSEMBLY OF THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION

HAVING MET in its Thirty-ninth Session at Montréal on 1 October 2016,

HAVING NOTED that it is the desire of a large number of Contracting States to enlarge the
membership of the Council in order to ensure better balance by means of an increased
representation of Contracting States,

HAVING CONSIDERED it appropriate to increase the membership of that body from thirty-six to
forty,

HAVING CONSIDERED it necessary to amend, for the purpose aforesaid, the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944,

1.

APPROVES, in accordance with the provisions of Article 94(a) of the Convention
aforesaid, the following proposed amendment to the said Convention:

“In Article 50(a) of the Convention the second sentence shall be amended by replacing
‘thirty-six’ by ‘forty’.”;

SPECIFIES, pursuant to the provisions of the said Article 94(a) of the said Convention,
one hundred and twenty-eight as the number of Contracting States upon whose ratification
the proposed amendment aforesaid shall come into force;

RESOLVES that the Secretary General of the International Civil Aviation Organization
draw up a Protocol, in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish
languages, each of which shall be of equal authenticity, embodying the amendment
above-mentioned and the matter hereinafter appearing:

a) The Protocol shall be signed by the President of the Assembly and its Secretary
General.

b) The Protocol shall be open to ratification by any State which has ratified or adhered to
the said Convention on International Civil Aviation.



2)

The instruments of ratification shall be deposited with the International Civil Aviation
Organization.

The Protocol shall come into force in respect of the States which have ratified it on the
date on which the one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so
deposited.

The Secretary General shall immediately notify all Contracting States of the date of
deposit of each ratification of the Protocol.

The Secretary General shall immediately notify all Contracting States to the said
Convention of the date on which the Protocol comes into force.

With respect to any Contracting State ratifying the Protocol after the date aforesaid,
the Protocol shall come into force upon deposit of its instrument of ratification with
the International Civil Aviation Organization.

CONSEQUENTLY, pursuant to the aforesaid action of the Assembly,

This Protocol has been drawn up by the Secretary General of the Organization.

IN WITNESS WHEREOF, the President and the Secretary General of the aforesaid Thirty-ninth
Session of the Assembly of the International Civil Aviation Organization, being authorized
thereto by the Assembly, sign this Protocol.

DONE at Montréal on the sixth day of October of the year two thousand and sixteen, in a single
document in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish languages, each text
being equally authentic. This Protocol shall remain deposited in the archives of the
International Civil Aviation Organization, and certified copies thereof shall be transmitted by
the Secretary General of the Organization to all Contracting States to the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944.

A. Abdul Rahman F. Liu
President of the Thirty-ninth Session Secretary General

of the Assembly



PROTOCOLE

PORTANT AMENDEMENT DE LA CONVENTION RELATIVE
A L’AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

[Article 50 a)]

Signé a Montréal le 6 octobre 2016
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PROTOCOLE

PORTANT AMENDEMENT DE L’ARTICLE 50, ALINEA a),

DE LA CONVENTION RELATIVE A L’AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

signé a Montréal, le 6 octobre 2016

L’ASSEMBLEE DE L’ORGANISATION DE L’AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

S’ETANT REUNIE a Montréal le 1 octobre 2016, en sa trente-neuviéme session,

AYANT PRIS ACTE du désir d’un grand nombre d’Etats contractants d’augmenter le nombre des
membres du Conseil afin d’assurer un meilleur équilibre au moyen d’une représentation plus
large des Etats contractants,

AYANT JUGE qu’il convenait de porter de trente-six a quarante le nombre des membres de cet
organe,

AYANT JUGE nécessaire d’amender a cette fin la Convention relative a 1’aviation civile internationale
faite a Chicago le septieéme jour de décembre 1944,

L.

APPROUVE, en vertu des dispositions de 1’alinéa a) de I’article 94 de la Convention
précitée, le projet suivant d’amendement de ladite Convention :

« Amender la deuxiéme phrase de l’alinéa a) de l’article 50 de la Convention en
remplagant les mots “trente-six” par “quarante”. » ;

FIXE a cent vingt-huit le nombre d’Etats contractants dont la ratification est nécessaire a
I’entrée en vigueur de 1’amendement proposé, conformément aux dispositions de
I’alinéa a) de I’article 94 de ladite Convention ;

DECIDE que le Secrétaire général de 1’Organisation de I’aviation civile internationale
¢tablira dans les langues frangaise, anglaise, arabe, chinoise, espagnole et russe, chacune
faisant également foi, un protocole concernant 1’amendement précité et comprenant les
dispositions ci-dessous :

a) Le Protocole sera signé par le Président et par le Secrétaire général de I’ Assemblée.

b) 1l sera soumis & la ratification de tout Etat qui a ratifi¢ la Convention relative a
’aviation civile internationale ou y a adhéré.



2)

Les instruments de ratification seront déposés aupres de 1’Organisation de 1’aviation
civile internationale.

Le Protocole entrera en vigueur le jour du dépdt du cent vingt-huitiéme instrument
de ratification a 1’égard des Etats qui 1’auront ratifié.

Le Secrétaire général notifiera immédiatement & tous les Etats contractants la date
du dépdt de chaque instrument de ratification du Protocole.

Le Secrétaire général notifiera immédiatement & tous les Etats contractants a ladite
Convention la date a laquelle ledit Protocole entrera en vigueur.

Le Protocole entrera en vigueur, a I’égard de tout Etat contractant qui ’aura ratifié
apres la date précitée, dés que cet Etat aura déposé son instrument de ratification
aupres de 1’Organisation de 1’aviation civile internationale.

EN CONSEQUENCE, conformément & la décision ci-dessus de I’ Assemblée,

Le présent Protocole a été établi par le Secrétaire général de 1’Organisation.

EN FOI DE QUOI, le Président et le Secrétaire général de la trente-neuviéme session de I’ Assemblée
de 1’Organisation de I’aviation civile internationale, diment autorisés a cet effet par
I’ Assemblée, ont appos€ leur signature au présent Protocole.

FAIT a Montréal le sixieme jour d’octobre de I’an deux mille seize, en un seul document dans les
langues francaise, anglaise, arabe, chinoise, espagnole et russe, chacun des textes faisant
¢galement foi. Le présent Protocole sera déposé¢ dans les archives de 1’Organisation de
I’aviation civile internationale et des copies certifiées conformes seront transmises par le

Secrétaire

général de I’Organisation a tous les Etats contractants & la Convention relative &

I’aviation civile internationale faite a Chicago le septiéme jour de décembre 1944,

A. Abdul Rahman

F. Liu

Président de la trente-neuvieme session Secretaire générale

de [’Assemblée
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PROTOCOLO

RELATIVO A UNA ENMIENDA DEL ARTICULO 50 A)
DEL CONVENIO SOBRE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL

Firmado en Montreal, el 6 de octubre de 2016

LA ASAMBLEA DE LA ORGANIZACION DE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL

HABIENDOSE REUNIDO en su trigésimo noveno periodo de sesiones en Montreal, el 1 de octubre
de 2016,

HABIENDO TOMADO NOTA del deseo de gran nimero de Estados contratantes de aumentar el
niumero de miembros del Consejo a fin de garantizar un mejor equilibrio por medio de una
mayor representacion de Estados contratantes,

HABIENDO CONSIDERADO oportuno elevar de treinta y seis a cuarenta el nimero de miembros de
ese organo,

HABIENDO CONSIDERADO necesario enmendar, a los fines precitados, el Convenio sobre
Aviacion Civil Internacional hecho en Chicago el dia siete de diciembre de 1944,

1.

APRUEBA, de conformidad con lo dispuesto en el parrafo a) del Articulo 94 del
mencionado Convenio, la siguiente propuesta de enmienda del mismo:

“Que en el parrafo a) del Articulo 50 del Convenio se enmiende la segunda oracion

s 99,

sustituyendo ‘treinta y seis’ por ‘cuarenta’.”;

FIJA, de acuerdo con lo dispuesto en el citado Articulo 94 a) del mencionado Convenio, en
ciento veintiocho el numero de Estados contratantes cuya ratificacion es necesaria para que
dicha propuesta de enmienda entre en vigor;

RESUELVE que el Secretario General de la Organizacion de Aviacion Civil Internacional
redacte un Protocolo en los idiomas espaiiol, arabe, chino, francés, inglés y ruso, cada uno
de los cuales tendra la misma autenticidad, que contenga la enmienda anteriormente
mencionada, asi como las disposiciones que se indican a continuacion:

a) El Protocolo sera firmado por el Presidente y el Secretario General de la Asamblea.

b) El Protocolo quedara abierto a la ratificacion de todos los Estados que hayan ratificado el
mencionado Convenio sobre Aviacion Civil Internacional o se hayan adherido al mismo.



¢) Los instrumentos de ratificacion se depositaran en la Organizacion de Aviacion Civil
Internacional.

d) El Protocolo entrard en vigor con respecto a los Estados que lo hayan ratificado en la
fecha en que se deposite el centésimo vigésimo octavo instrumento de ratificacion.

e) El Secretario General comunicara inmediatamente a todos los Estados contratantes la
fecha de depdsito de cada una de las ratificaciones del Protocolo.

f) El Secretario General notificara inmediatamente la fecha de entrada en vigor
del Protocolo a todos los Estados contratantes de dicho Convenio.

g) El Protocolo entrara en vigor respecto a todo Estado contratante que lo ratifique
después de la fecha mencionada a partir del momento en que se deposite su
instrumento de ratificacion en la Organizacion de Aviacion Civil Internacional.

POR CONSIGUIENTE, en virtud de la decision antes mencionada de la Asamblea,
El presente Protocolo ha sido redactado por el Secretario General de la Organizacion.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, el Presidente y el Secretario General del mencionado trigésimo
noveno periodo de sesiones de la Asamblea de la Organizacion de Aviacion Civil
Internacional, debidamente autorizados por la Asamblea, firman el presente Protocolo.

HECHO en Montreal el seis de octubre de dos mil dieciséis en un documento unico redactado en los
idiomas espafiol, arabe, chino, francés, inglés y ruso, teniendo cada texto igual autenticidad.
El presente Protocolo quedara depositado en los archivos de la Organizacion de Aviacion Civil
Internacional y el Secretario General de la Organizacion transmitird copias certificadas del
mismo a todos los Estados contratantes del Convenio sobre Aviacion Civil Internacional hecho
en Chicago el dia siete de diciembre de 1944.

A. Abdul Rahman F. Liu
Presidente del trigésimo noveno Secretaria General
periodo de sesiones de la Asamblea
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IPOTOKOJI

KACAIOIMVICS N3MEHEHUS CTATBHM 50 a) KOHBEHIIUA
O MEXJIYHAPOJHOM I'PAXKJAHCKON ABUALINU

Hoanucan B Monpease 6 okradps 2016 roga

ACCAMBIJIEA MEH(I[YHAPOHHOﬁ OPTAHU3ALIMN FPA)I(}IAHCKOI?'I ABUAILNN,
COBPABIIVCD Ha cBorO TpUAIATh IEBATYIO ceccrto B Monpeane 1 oktsaops 2016 roxa,

OTMETHB, uto Oombiioe KoiM4ecTBO JlOrOBapUBArOIIMXCS TOCYJApCTB BBIpa)kacT JKEIaHUC
YBEIMYUTHh 4ucI0 wieHoB CoBeTa B LesIX obecredeHus Tydinei cOalmaHCHPOBAaHHOCTH 3a
cueT 0oJjiee IMUPOKOTO MPEeICTABUTENbCTBA [l0roBapuBaIOIINXCsl TOCYAapCTB,

CUUTAS nenecooOpa3HBIM YBEIWMYUTH YUCIIO YWICHOB 3TOTO OpraHa ¢ TPUIIATH IIECTH JI0 COPOKa,

CUUTAS HeoOXOMUMBIM H3MEHHUThH BHIIICyKa3aHHOW 1enbl0 KOHBEHIMIO O MEXIyHapOIHOU
rpa)IaHCKOM aBHaIlnu, coBepieHHYI0 B Ynkaro 7 nexadps 1944 rona,

1. YTBEPXJIAET B cOOTBETCTBHH C TOJOKCHUSIMH ITYHKTA a) CTaThU 94 BBIMICYTIOMSIHYTOM
KonBeHIM# ciemyronyo npeioxkeHHY0 MONpaBKy K ykazaHHoH KoHBeHIuu:

"B crarbe 50 a) KoHBeHINMN U3MEHUTH BTOPOE MpeIoKEeHHEe, 3aMEHHB "TpUILATH MIecTH"

nan,

Ha "copoka".";

2. YCTAHABJIMBAET B COOTBETCTBHH C MOJIOKECHUSAMHU YIIOMSHYTOTO IIYHKTA a) CTaThul 94
Ha3BaHHOW KOHBEHIIMHM, YTO BBIICYMOMSHYTas ITOMpPaBKa BCTYMAaeT B CHIy TIOCIE ee
paTuQUKaIyK CTa 1BaIIaThI0 BOCEMBIO J[0TOBapUBaOIIUMUCS TOCYAaPCTBAM;

3. IIOCTAHOBIJIAET, uro [I'eHepanbHbIii cekpeTapb MexXIyHapoJHOH OpraHHU3alUN
IpaXIaHCKOM aBHallMM TMOATOTOBUT PAaBHO ayTE€HTHYHBIE TeKCTH IIpoTOKONa 0 BBeAEHUHU
BBIIICYIIOMSHYTOH TIONPAaBKU HAa PYCCKOM, aHIJIMMCKOM, apaOCKOM, HCIAaHCKOM,
KATaliCKOM M (PaHIy3CKOM f3bIKaX, B KOTOPOM OBIIM OBl YYTEHBI CIEIyIOLINE
MOJIOKEHUS:

a) IIporoxon moamuceBaercs [Ipencenarenem Accambiien u ee ['eHepallbHBIM CEKpeTapeM;
b) IIporokon OTKPHIT IS paTH(QHUKAIIMHA  JIOOBIM  TOCYJapCTBOM, KOTOpPOE

parudunmMpoBano ymnoMsHyTyr0 KOHBEHIHIO 0 MEXAyHapOAHOM Tpa)KIaHCKOMN
aBHALMH WIM IPUCOEAUHUIIOCH K HEH;



2)

paTH(UKAIIMOHHBIC TPAMOTHI CAAFOTCS Ha XpaHSHUE B MEXIYHAPOIHYIO OPraHU3aIINI0
rpakIaHCKOW aBUAIUU;

[IpoTokon BCTymaeT B CHJIy B OTHOIIEHHH TOCYIApCTB, KOTOPBIE PaTH(QHULIUPOBAIN
€ro, B IeHb CJa4yl Ha XpaHEHHE CTO JBaALaTh BOCBMOW PaTU(QHUKALMOHHON TPaMOTHI;

I'enepanpHBI  cekpeTapp HEMEIJIEHHO YBeAoMysieT Bce JloroBapuBarommecs
rocyapctBa O JaTe Ccaadil Ha XpaHeHHWe KaXKIoro JOKyMeHTa O parthdukanuu
IIpoToxomna;

['enepanpHBIl  CcekpeTapb HEMENJIEHHO YyBemomwisieT Bce J[loroBapuBaromiuecs
rocyJapcTBa — yUaCTHUKA yHoMsiHyTOM KoHBeHIIMM O JaTe BCTYIUICHUS B CHILY
nanHoro IIporokona;

B OTHOIIeHWH Jt00oro JloroBapmBaromierocs rocyIapcTBa, paTH(GHUIIMPOBABIIETO
[IpoTokon mocie BBIIEYNOMSHYTOH nathl, [IpoTokon BcTymaer B CHily Iocie claadu
ero paru(UKanuOHHONH TPaMOTHl Ha XpaHeHHEe B MEXIYHApOJHYIO OpraHU3aIUio
Ipa)xIaHCKOM aBHAIUY.

B PE3VYJIbTATE 3TOI'O, B COOTBETCTBHH C BBIINICYKA3aHHBIMU ACHCTBUAMHU AccamOiien,

Hactosmmii [Ipotokon 011 coctaBieH ['enepanbHbIM cexperapeM OpraHu3anum.

B YAOCTOBEPEHME YEI'O Ilpeacenarens u I'eHepanbHbIi cekpeTapb BRILEYTIOMSHYTOW TPUALATh
neBsTo ceccmn  AccamOiien MeKIyHapoJHOW OpraHu3allid TPaKIAHCKON aBHAIWH,
YITOJTHOMOYCHHEIE Ha TO AccamOireelt, moamucaiy HacTosmuit [IpoTokoi.

COBEPIIIEHO B MoHpeaie mecTOro OKTAOps Mecsia ABe THICSYM IMIECTHAIIATOrO Toja B BHIE
OJTHOTO JIOKYMEHTa Ha PYCCKOM, AaHIJIMWCKOM, apa0CKOM, WCIAHCKOM, KHTAalWCKOM U
(paHIly3CKOM S3bIKaX, MPUYEM KaXKABIH TEKCT SBISICTCS PaBHO ayTeHTUYHBIM. Hacrosmmid
IIpoTokon ocraercs Ha XpaHEHMM B apXuBax MeXIyHapOJHOH OpraHM3aluy I'pakIaHCKOM
aBUAIlMH, a 3aBepEHHBIC KOIMU HAmpaBIAtOTCs I eHepaibHBIM cekpeTapeM OpraHu3amnuy BceM
HoroBapupatomumcsi rocygapctsaMm KOHBEHIIMH 0 MEXAYHAPOJHON TpaKJaHCKON aBHaIlNH,
coBepiieHHo B Ynkaro 7 nexadps 1944 rona.

A. AGnyn Paxman @. JIro
Ilpeoceoamenv mpudyams desssmoti ceccuu T'enepanvhuiil cexpemaps

Accambneu
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PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO ARTICLE 56
OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Signed at Montréal on 6 October 2016

THE ASSEMBLY OF THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION

HAVING MET in its Thirty-ninth Session at Montréal on 1 October 2016,

HAVING NOTED that it is the general desire of Contracting States to enlarge the membership of the
Air Navigation Commission,

HAVING CONSIDERED it proper to increase the membership of that body from nineteen to
twenty-one, and

HAVING CONSIDERED it necessary to amend, for the purpose aforesaid, the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944,

1.

APPROVES, in accordance with the provisions of Article 94(a) of the Convention
aforesaid, the following proposed amendment to the said Convention:

“In Article 56 of the Convention the expression ‘nineteen members’ shall be replaced by

s 99,

‘twenty-one members’.”;

SPECIFIES, pursuant to the provisions of the said Article 94(a) of the said Convention,
one hundred and twenty-eight as the number of Contracting States upon whose ratification
the aforesaid amendment shall come into force; and

RESOLVES that the Secretary General of the International Civil Aviation Organization
shall draw up a Protocol, in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish
languages, each of which shall be of equal authenticity, embodying the amendment
above-mentioned and the matters hereinafter appearing:

a) The Protocol shall be signed by the President of the Assembly and its Secretary
General.

b) The Protocol shall be open to ratification by any State which has ratified or adhered to
the said Convention on International Civil Aviation.

c) The instruments of ratification shall be deposited with the International Civil Aviation
Organization.



d)

g)

The Protocol shall come into force in respect of the States that have ratified it on the
date on which the one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so
deposited.

The Secretary General shall immediately notify all Contracting States of the date of
deposit of each ratification of the Protocol.

The Secretary General shall immediately notify all Contracting States to the said
Convention of the date on which the Protocol comes into force.

With respect to any Contracting State ratifying the Protocol after the date aforesaid,
the Protocol shall come into force upon deposit of its instrument of ratification with
the International Civil Aviation Organization.

CONSEQUENTLY, pursuant to the aforesaid action of the Assembly,

This Protocol has been drawn up by the Secretary General of the Organization.

IN WITNESS WHEREOF, the President and the Secretary General of the aforesaid Thirty-ninth
Session of the Assembly of the International Civil Aviation Organization, being authorized
thereto by the Assembly, sign this Protocol.

DONE at Montréal on the sixth day of October of the year two thousand and sixteen, in a single
document in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish languages, each text
being equally authentic. This Protocol shall remain deposited in the archives of the
International Civil Aviation Organization, and certified copies thereof shall be transmitted by
the Secretary General of the Organization to all Contracting States to the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944.

A. Abdul Rahman F. Liu
President of the Thirty-ninth Session Secretary General

of the Assembly
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PROTOCOLE

PORTANT AMENDEMENT DE L’ARTICLE 56

DE LA CONVENTION RELATIVE A L’AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

signé a Montréal le 6 octobre 2016

L’ASSEMBLEE DE L’ORGANISATION DE L’AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

S’ETANT REUNIE a Montréal le 1 octobre 2016, en sa trente-neuviéme session,

AYANT PRIS ACTE du désir général des Etats contractants d’augmenter le nombre des membres de
la Commission de navigation aérienne,

AYANT JUGE qu’il convenait de porter de dix-neuf & vingt et un le nombre des membres de cet
organe,

AYANT JUGE nécessaire d’amender a cette fin la Convention relative a 1’aviation civile internationale
faite a Chicago le septiéme jour de décembre 1944,

1.

APPROUVE, conformément aux dispositions de 1’alinéa a) de I’article 94 de la
Convention précitée, le projet suivant d’amendement de ladite Convention :

« Remplacer I’expression “dix-neuf membres” par “vingt et un membres” dans 1’article 56
de la Convention. » ;

FIXE a cent vingt-huit le nombre d’Etats contractants dont la ratification est nécessaire a
I’entrée en vigueur dudit amendement, conformément aux dispositions de I’alinéa a) de
I’article 94 de ladite Convention ;

DECIDE que le Secrétaire général de I’Organisation de I’aviation civile internationale
¢tablira dans les langues frangaise, anglaise, arabe, chinoise, espagnole et russe, chacune
faisant également foi, un protocole concernant 1’amendement précité et comprenant les
dispositions ci-dessous :

a) Le Protocole sera signé par le Président et par le Secrétaire général de I’ Assemblée.

b) Il sera soumis a la ratification de tout Etat contractant qui a ratifié la Convention
relative a I’aviation civile internationale ou y a adhéré.

c) Les instruments de ratification seront déposés aupres de 1’Organisation de 1’aviation
civile internationale.



d) Le Protocole entrera en vigueur le jour du dépdt du cent vingt-huitiéme instrument de
ratification a I’égard des Etats qui ’auront ratifié.

e) Le Secrétaire général notifiera immédiatement a tous les Etats contractants la date du
dépot de chaque instrument de ratification du Protocole.

f) Le Secrétaire général notifiera immédiatement a tous les Etats contractants a ladite
Convention la date a laquelle ledit Protocole entrera en vigueur.

g) Le Protocole entrera en vigueur, a I’égard de tout Etat contractant qui 1’aura ratifié
apres la date précitée, dés que cet Etat aura déposé son instrument de ratification
aupres de 1’Organisation de 1’aviation civile internationale.

EN CONSEQUENCE, conformément a la décision ci-dessus de I’ Assemblée,
Le présent Protocole a été établi par le Secrétaire général de 1’Organisation.

EN FOI DE QUOI, le Président et le Secrétaire général de la trente-neuviéme session de 1’ Assemblée
de 1’Organisation de 1’aviation civile internationale, diment autorisés a cet effet par
I’ Assemblée, ont apposé leur signature au présent Protocole.

FAIT a Montréal le sixiéme jour d’octobre de 1’an deux mille seize, en un seul document dans les
langues francaise, anglaise, arabe, chinoise, espagnole et russe, chacun des textes faisant
¢galement foi. Le présent Protocole sera déposé dans les archives de 1’Organisation de
I’aviation civile internationale et des copies certifiées conformes seront transmises par le
Secrétaire général de 1’Organisation a tous les Etats contractants a la Convention relative a
I’aviation civile internationale faite a Chicago le septiéme jour de décembre 1944.

A. Abdul Rahman F. Liu
Président de la trente-neuviéme session Secrétaire générale
de I’Assemblée
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PROTOCOLO

RELATIVO A UNA ENMIENDA DEL ARTICULO 56
DEL CONVENIO SOBRE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL

Firmado en Montreal, el 6 de octubre de 2016

LA ASAMBLEA DE LA ORGANIZACION DE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL

HABIENDOSE REUNIDO en su trigésimo noveno periodo de sesiones en Montreal, el 1 de octubre
de 2016,

HABIENDO TOMADO NOTA del deseo general de los Estados contratantes de aumentar el numero
de miembros de la Comision de Aeronavegacion,

HABIENDO CONSIDERADO conveniente aumentar el nimero de miembros de ese organo de
diecinueve a veintiuno, y

HABIENDO CONSIDERADO necesario enmendar, para dicho proposito, el Convenio sobre Aviacion
Civil Internacional hecho en Chicago el dia siete de diciembre de 1944,

1.

APRUEBA, de conformidad con lo dispuesto en el Articulo 94 a) del mencionado
Convenio, la siguiente propuesta de enmienda del mismo:

“En el Articulo 56 del Convenio, sustituir la expresion ‘diecinueve miembros’ por

2 99,

‘veintiun miembros’.”;

ESPECIFICA, de acuerdo con lo dispuesto en el Articulo 94 a) del mencionado Convenio,
en ciento veintiocho el nimero de Estados contratantes cuya ratificacion es necesaria para
que dicha enmienda entre en vigor; y

RESUELVE que el Secretario General de la Organizacion de Aviacion Civil Internacional
redacte un Protocolo en los idiomas espafiol, arabe, chino, francés, inglés y ruso, cada uno
de los cuales tendra la misma autenticidad, que contenga la enmienda anteriormente
mencionada, asi como las disposiciones que se indican a continuacion:

a) El Protocolo sera firmado por el Presidente y el Secretario General de la Asamblea.

b) El Protocolo quedara abierto a la ratificacion por cualquier Estado que haya ratificado el
mencionado Convenio sobre Aviacion Civil Internacional o se haya adherido al mismo.

c) Los instrumentos de ratificacion se depositaran en la Organizacion de Aviacion Civil
Internacional.



d) El Protocolo entrara en vigor, con respecto a los Estados que lo hayan ratificado, en la
fecha en que se deposite el centésimo vigésimo octavo instrumento de ratificacion.

e) El Secretario General comunicara inmediatamente a todos los Estados contratantes la
fecha de depdsito de cada una de las ratificaciones del Protocolo.

f) El Secretario General comunicard inmediatamente a todos los Estados contratantes de
dicho Convenio la fecha de entrada en vigor del Protocolo.

g) El Protocolo entrara en vigor, respecto a todo Estado contratante que lo ratifique
después de la fecha mencionada, a partir del momento en que se deposite su
instrumento de ratificacion ante la Organizacion de Aviacion Civil Internacional.

POR CONSIGUIENTE, en virtud de la decision antes mencionada de la Asamblea,
Este Protocolo ha sido redactado por el Secretario General de la Organizacion.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, el Presidente y el Secretario General del mencionado trigésimo
noveno periodo de sesiones de la Asamblea de la Organizacion de Aviacion Civil
Internacional, debidamente autorizados por la Asamblea, firman el presente Protocolo.

HECHO en Montreal el seis de octubre del afio dos mil dieciséis, en un documento Gnico, redactado en
los idiomas espafiol, arabe, chino, francés, inglés y ruso, cada uno de los cuales tendra la
misma autenticidad. El presente Protocolo quedard depositado en los archivos de la
Organizacion de Aviacion Civil Internacional, y el Secretario General de la Organizacion
transmitira copias legalizadas del mismo a todos los Estados contratantes del Convenio sobre
Aviacion Civil Internacional hecho en Chicago el dia siete de diciembre de 1944.

A. Abdul Rahman F. Liu
Presidente del trigésimo noveno Secretaria General
periodo de sesiones de la Asamblea
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IPOTOKOJI

KACAIOIIUICSI UBMEHEHUSI CTATBH 56
KOHBEHIIMY O MEKIYHAPOJHOM I'PAYKIAHCKOI ABUALIUA

Hoanucan B Monpease 6 okrsadps 2016 roga

ACCAMBJIEA ME)KHYHAPOZ[HOﬁ OPTAHU3ALIMNA FPA)KI[AHCKOﬁ ABUAILNN,
COBPABUINCDH Ha cBotO TpuALATh AeBATYIO ceccuto B Monpeane 1 oktsops 2016 rona,

OTMETHUB, uro [loroBapuBarouipecsi TOCyJapcTBa BBIPaXaroT OOIIee KelaHHE YBEIUYHTh YHCIIO
YJIEHOB A3POHABUTALIMOHHON KOMUCCHUH,

CUUTAS menecooOpa3HbIM YBEIMYHUTH YHCIIO WICHOB JTOTO OpTraHa ¢ ACBATHAIIATH O JBAAIATH
OJTHOTO YeIIOBEKa,

CUUTAS HeoOXOAMMBIM BHECTM C YKa3aHHOW BBINIE IIEJbI0 TONpaBky B KoHBeHIMIO 0O
MEXIYHapOTHOHN TPaKTaHCKOW aBHAIIMH, TOANHICAaHHYI0 B Unkaro 7 nexabps 1944 rona,

1. YTBEPXIJAET B COOTBEeTCTBHHM C TIOJIOKSHHUSMH IIyYHKTa a) CTarbu 94
BBHIIEYNTOMSIHYTOH ~ KOHBEHIIHM  CIEOYIONIYyI0 TMPEIIOKEHHYI TONMPaBKy K
yka3zanHoi KoHBenuu:

"B cratpe 56 KoHBEHIIMM 3aMEHUTH CIIOBa "COCTOHUT M3 JIEBATHAALATH WIECHOB" CIOBaAMHU
n nan,
COCTOMT U3 JIBA/IIATH OJHOTO wieHa".";
2. YCTAHABIJIMBAET B cOOTBETCTBHH C TIOJIOKEHHUSIMH YIOMSHYTOTO IIYHKTA a) CTaThu 94
Ha3BaHHOM KoHBEHUNH, YTO BRIIICYHIOMSIHYTAas [IPEIJIOKCHHAS TIONPAaBKa BCTYNAET B CHITY
nocie ee paTU(UKAINU CTa ABAANATHIO BOCEMbIO Jl0rOBapHBaIOIIMMHCS TOCYAaPCTBAMH;

3. IIOCTAHOBIJIAET, uro [I'eHepanbHbIii cekpeTapb MexXIyHapoJHOH OpraHHU3aLUN
IPOXJAHCKOM aBHAllMU MOATOTOBUT PAaBHO ayTEHTHWYHBbIE TeKCThI [IpoToKona 0 BBeneHUH
BBIIICYIOMSHYTOH TIONPAaBKU HAa PYCCKOM, aHTJIMMCKOM, apaOCKOM, MHCHaHCKOM,
KATaiCKOM H (PaHIy3CKOM f3bIKaX, B KOTOPOM OBLIM OBl YYTEHBI CIEIyIOLINE
MIOJIOKEHUS:

a) IIpotokon moamuceiBaeTcs Ilpencemarenem Accambnen u  ['eHepalbHBEIM
CeKpeTapeM;

b) Ilporokon OTKpeIT Mg paruduKanuu JIOOBIM  TOCYJapcTBOM, KOTOpOE
parudunmupoBano ynoMaHyTyr0o KOHBEHIMIO O MEXAYHapOOHON TpakKAaHCKON
aBUAINH WIH IPHCOEANHUIOCH K Hell;



2)

paTU(UKAIMOHHBIE TPaMOThl CHAIOTCS Ha XpaHeHHe B MeXIyHapoIHYHO
OpraHU3aluI0 IPAKIAHCKON aBUALIUY;

[IpoTokon BcTymaer B CHiLy Ui paTU(UIUPOBABIINX €r0 TOCYAapCTB B I€Hb ClA4d
Ha XpaHEeHHeE CTO JBaJUaTh BOCBMOW paTH(QHUKALMOHHON TPaMOThI;

I'enepanpHBI  cekpeTapp HEMEUIGHHO YyBenomisieT Bce J[loroBapuBaromiuecs
rocy/apcTBa O JaTe€ CIa4d Ha XpaHEHWE KaXJO0Tro JOKyMEHTa O paTH(HKaIuH
IIpoToxomna;

['enepanpHBIl CeKkpeTapb HEMENJICHHO YBemomisieT Bce JloroBapuBaromiuecs
rocyJapcTBa — yUaCTHUKUA YNOMsiHyToW KOHBEHIMM O 1aTe BCTYIUICHUS B CHILY
nanHoro IIporokona;

B OTHOmIeHWH IoOoro JloroBapmBaromierocss rocygapcTBa, paTH(GHUIMPOBABIIETO
[IpoTokon mocie BBIIEYOMSHYTON AaThl, [[pOTOKOM BCTymaeT B CHITy TIOCTIE ClavH
ero paTU(UKAIMOHHOW I'PaMOTHl Ha XpaHeHHE B MeXIyHapOIHYH OpPraHU3aIUio
Ipa)xIaHCKOM aBHAIUY.

B PE3VYJIBTATE DTOI'O, B COOTBETCTBHH C BHITICYKa3aHHBIMH JICHCTBUSIMI AccaMOIIeH,

Hacrosmmii [Ipotokon Okt coctaBieH ['enepanbHbIM cexperapem OpraHu3anum.

B VYJIOCTOBEPEHUE 4YEI'O Ilpencenarens u ['eHepanbHBIH ceKkpeTapb BBILIEYNOMSHYTON

TpULATH

JeBsATOW ceccuu  AccamOiien MeEXIyHApOIHOW OpraHM3allMd TPaXKIaHCKON

aBHaIlH, YIIOJTHOMOYCHHBIC Ha TO AccaMOieeid, moamucany HacTosmuii [Iporokor.

COBEPILIEHO B

MOHpeane mecToro 0KTH6p$I MECiana ABC ThICAYM HIICCTHAALATOI'O roga B BHIC

OJHOTO JOKYMEHTa Ha pPYCCKOM, aHTJHMHCKOM, apa0CKOM, HCIaHCKOM, KHTaiiCKOM |
(paHIy3CKOM SI3BIKaX, MPUYEM KaXIbld TEKCT SBISETCS PaBHO ayTEHTHYHBIM. HacTosmmit
IIpoTokon ocraercs Ha XpaHEHMHM B apXuBax MexXIyHapOJIHOH OpraHM3aluu I'pa)kIaHCKOMN

aBHaLMH,

a ero 3aBepeHHBbIC KOMUHU HampasisioTcs ['eHepanbHBIM cekpeTapeM OpraHu3anuu

BceM JloroBapuBarommumcs rocyaapctBaM KOHBEHIIMHM O MEXIYHapOAHOM TpakKJaHCKOM
aBWaIyH, coBeplieHHoi B Ynukaro 7 nexadbps 1944 rona.

A. AGnyn Paxman

®. JIro

Ilpeoceoamenv mpudyams desssmoti ceccuu T'enepanvhuiil cexpemaps

Accambneu
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